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Edition

Seal
1. Anustubh

rajfiach) $riharsaguptasya stino<h) sadgunasalina<h)
$asanarh $ivaguptasya sthitam a bhuvanasthite<h)

Plates
{Page 1r)

{Page 1vy <{1v1) U svasty adesaksit;i?7<i>$avidyabhyasavidesasaditamahaniyav-
ina{1v2)yasampatsampaditasakalavijigisuguno ~ gunavaf{T[}t  samasraya<h)>
pra<iv3>krstataradauryyaprajfiaprabhavasambhavitamahabhyudayah kart-
tike<1v4ya Ivakr(Ot<tDivasais!{s)o rajiiah §r;i?<i>harsadevasya j$!<s>;u?<ti>nu<h>


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

somavajn!<m>$ath}<1v5>sambhavajt!<h)> paramamahe$varo matapit;ri!<r>padanud-
hyatah §r;a?<i>mahasivagu<ive>ptaraja<h) kuéal&i?(i)D culI>ataj$!<s>;i?7<i>mab-
hog; i7<i>yakatambapad<{r>illake| br; a?<{a>hma<1vy>narh sampiijya tatpratinivasino
‘nyan api yathakalabhavinah samahad{Page 2r><{ari>rtrsan{n>idhatrprabhrtin
asmatpadopaj;i?<i>vinah sarjbv!<{vv)arajapurusajm!<n)> sama{2r2 >jhdpayatil

viditam astu bhavata{m)| yathasmabhih sarhpraty aya{rh)> gramah sa<{2r3>nid-
hih  sopanidhih sarjbvl<{vv)>akaradanasametah sarjbvI<{vv)ap;i?<{i>davivar-
jiitah<aorsa>  sadasapa(Oradhah  pratisiddhacatabhatapravesah  §r;i?<i>pu-
ratalet<{2r5>  ‘smatprakaritasr;i?<i>madbale$varamathikatapovanajt!<n>tahpa-
tine|]  asmadrajf;i?7<i><{2r6>$ri-{A>maradev;i?<{i>karitayal] = nandapuriyabha-
gavad; a?{apghorasivacaryyaprasisya{2ry>d;17<i>rghacaryyasisyasr;i?<i>mad;b!<{v)ya-
pasiv;a?<{a>bhagavatpadapratisthapitadevabha{Page 2v><{2vi>ttarakaya| amares$-
vardyatanaya| asya evamaradejb!<{v)>ya vijfiaptya mata<{2v2 pitror atmana$ ca
punyabhijb!<{v>rddhaye samakalopabhogartha{r}m udakaptrjbv!<vv>aka{2v3>m
ja?{a>candratarakarkkam  udakapirjbv!{vv>akarh  t;a?<{a>m{b}rasasanenal
sattrarthagramotpa<{2v4>n<{nY>agavanga(Orasapattrasakavarikatandulastab-
hagam ib!<{v)arjjayitva| bha<{2vs>gnasphutitasarhskararthalm) sajn!<{m>marj-
janopalepanaptjasajn!<{m>g;i?<{i>takapravarttal2v6 »nartha;jii!<{rh> ca prati{paydita
Ity

avagamya samucita{rh) bhogabhagadikam upanayanto<{2v7) bhavantah sukharh
prativasa{n)tul] bhavi<na)$ ca bhiimipalan ud<{d)isyedam abhidh;i?7<{i><{Page
3ry{3riyyate

1. Vasantatilaka

bh;u?<t>m;a?<i>prada divi lalanti patanti ha{n>ta

hrtva mah; a?<{i><th> nrpata{3r2>yo narake nréajn!<{rn>saT|
Etad <d>vayarh parikalayya calaf ca laksm;i?<i>m
ayu<{3r3>s tatha kuruta yad bhavatam abh;i?<{i>starh

Api ca
2. Anustubh

raksapalanayos tavat pha<{3r4>larh sugaOtidurggat;i?<i>
ko nama svarggam ujcchral<tsr>jya naraka{rh)> pratipadyate<srs>!|

ibl<v)yasag; i7<i>tacin)§ catra §lokan udaharanti
3. Indravajra

Agner apatya{m) prathamarh suvarnna{m)


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-91
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-45

bha{3r6>r jbvI<vvaisnav;i?7<i> s;u?<{t>ryyasutas ca gavah
dattas trayas tena bhavanti loka
yah kaficanarn<{3r7)> gafi ca mah;i?<{i>fi ca dadyaT]|

4. Anustubh

isl<s>astivarsasahaj$!<{s>rani svargge modati bhiimidah

Apparatus

Plates
{14y $r;i7<i>e < $ri° BJ.
<15y $rpa?liy° < §ri° BJ.

<1vé6) cullData® < calata® BJ. — {1v6) °
2005, pp. 196-217.

« This danda was not noticed by Jain et al.

{2r1) °opaj;i7<ipvinah < °opajivinah BJ. — <2r1> °purusajh!<{n> < ‘purusd BJ.
{ar3y °p;i?<iyda° < “pida’ BJ.

{ara) §r;i?<iye & $ri° BJ.

{ar5) °$r;i?7<i>mad° & °§rimad® BJ.

{2r7) °$r;i?7<i>mad° & °$rimad” BJ.

{2v4y ibl{v)arjjayitval & barjjayitvanal BJ.

{av5) °sajnlmpg;i7<i>taka® < “samngitaka’ BJ.

{3r1) bhyu?<t>m;a?<i>° & bhim;a?<i>° BJ.

3rad e
(3r5) °g; 17 takimps < “gitas B.

(3r6) jbviKvvpaisnav;i7<i> < bvaisnavi BJ. — {3r6) kafcanarh < karican;a?<ay BJ.

{3r7> mah;i?<{i>f & mahifi B]. — {3r7> °| & °| BJ.

<& [ B). — <3r2) laksm;i?<i>m < laksmim BJ.
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Translation

Seal

The charter of Sivagupta, son of the illustrious king Harsagupta, who is possessed of
good qualities, endures as long as the existence of the world

Plates

{1vi-2r2) Success! Hail! The illustrious and great king Sivagupta who has been born
in the Lunar Dynasty as the son of a king, the illustrious Harsadeva, like Karttikeya is
of Krttivasas (i.e., Siva); who is entirely devoted to Mahe$vara; who is favoured by his
father and mother; and who is in good health: He has acquired all the qualities of a
conqueror through the perfection of praiseworthy discipline, effected in particular by
implementing all the "political sciences”; he is a refuge for the virtuous; and his great
prosperity has been brought about by his superior valour, intelligence, and strength!
After having saluted the Brahmins in the village of Katambapadriillaka situated in the
Cullatasima bhoga, <{the king) issues <the following command) to all royal officers
who are dedicated to our service, beginning with the collector and the receiver; to
those who are temporarily posted <in the village); and to the other inhabitants of that
village):

{2r2-2v6) Let it be known to you that by means of <this> copperplate charter and
preceded by a libation of water, this village has been granted by us today for the
increase of religious merit of father, mother, and ourselves, to the Amare$vara temple
in the penance grove of the mathika of the illustrious Balesvara temple, the latter
being erected by ourselves (i.e., Sivagupta) in the plains of Sripura. {The Amare$vara
temple) was erected by our queen the illustrious Amaradevi <and) the devabhattaraka
<of the temple) was installed by the venerable Vyapasiva, who is the pupil of the
dcarya Dirgha and grand-pupil of the venerable dcarya Aghorasiva of Nandapura. {The
grant of the village)> was requested by Amaradevi in order to finance the repair of
the temple’s dilapidations, as well as to sponsor music, worship, and the bathing and
anoining <of images). {The grant)), which is meant to be enjoyed as long as the moon,
the stars, and the sun will endure, was issued after having set aside eight parts of grain,
water, vegetables, and milk from the produce of the village for the sattra <and> comes
along with {the right to) hidden treasures and deposits; {the right to collect) all taxes
{payable to the king)>; the exemption from all kinds of unpaid labour; <the right to)
punish and realise fines for the ten offences; and the exemption from being entered
by irregular or regular troops.



{2v6-3r1) Having taken note of that, you should render the proper <{shares of > peri-
odical offerings, produce, and the like, while living happily <in this village>. And this
is said for the instruction of the future kings:

3r1-3r3.

<Kings) who donate land sport in heaven, <but) look, kings who have taken land fall
into hell for their wickedness. After having taken to heart these two rules and taken
hold of Laksmi, you should live you life as you wish!

<{3r3) And also:
3r3-3r5.

Fortune and misfortune are truly the fruit of protecting and not protecting <the land;
who then discards heaven and resorts to hell?

{3r5, And in this respect they quote the {following) stanzas sung by Vyasa:

3r5-3r7.

Gold is the first child of Agni, land is born of Visnu, and cows are the offspring of Siirya:
{Therefore), whoever would give gold, a cow, and land would give the three worlds

3r7.

A giver of land rejoices in heaven for sixty thousand years; [he who confiscates it or
allows <another to confiscate it) will dwell for the same period in hell!]

Commentary

Despite being a complete set of three copperplates, the content of this charter is
unfinished. The copperplates are all enscribed with seven lines of text: the verso side
of the first plate, both sides of the second plate, and the recto side of the third plate.
The text ends abruptly after the first half of an exhortatory verse, which means that
the charter is not provided with a date in regnal years. There is no apparent reason
why the text was not finished at the verso side of the third copperplate.
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